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Sconfitte le tesi della destra

Regione: 
sì a Osimo

La Regione Friuli-Vene
zia Giulia intende continua
re il dialogo con le vicine 
nazioni slovena e craota. La 
Giunta regionale, altresì, si 
attiverà affinchè, nelle trat
tative in corso per l ’associa
zione della Slovenia all’U
nione europea, vengano in

Il presidente della Giunta 
regionale Travanut

ogni caso garantiti i principi 
di cooperazione economica, 
civile e culturale ne ll’inte
re sse  re c ip ro c o  dei c o n 
traenti.

Questo, in sintesi, il con
tenuto del documento che è 
stato approvato in Consiglio 
re g io n a le  con  i vo ti di 
R ifo n d azio n e  co m u n ista , 
PDS, Verdi, PSI, Partito po
polare e d e ll’intera giunta 
regionale. Contrari gli altri 
Partiti, m entre i documenti 
Proposti da Lega nord (era 
triolto simile a quello votato 
a m aggioranza) e MSI-A1- 
leanza nazionale non sono 
Passati.

La R egione ch iede alla 
Stato italiano di assegnarle i

requisiti da poter svolgere 
in modo adeguato il ruolo di 
regione di confine e da equ- 
librare gli eventuali riflessi 
n e g a tiv i s u lla  s tru ttu ra  
dell’economia regionale de
rivanti daH’applicazione de
gli accordi tra Unione euro
pea e la Slovenia.

N el d o cu m en to , che è 
stato approvato, si sollecita 
il governo ad istitu ire una 
commissione mista che pre
disponga un progetto inte
grato dei sistemi di traspor
to adeguato ad un ’effettiva 
organizzazione della veico- 
lazione delle persone e delle 
merci tra il nord-est d ’Italia, 
la Slovenia e l ’area Balca- 
no-Danubiana. Oltre a ciò il 
d o cu m en to  im p eg n a  la 
Giunta regionale ad interve
nire nella rinegoziazione di 
O sim o affin ch è  vengano , 
definitivam ente, affrontate 
le p roblem atiche dei beni 
abbandonati in Istria.

L ’ordine del giorno ap
provato  affron ta, sebbene 
indirettamente, il problem a 
della comunità slovena in I- 
talia. In esso si invita il Par
lamento ed il Governo “ad 
approvare strumenti legisla
tivi di tutela delle minoran
ze linguistiche presenti sul 
territorio regionale” mentre 
si chiede un’adeguata tutela 
per la com unità italiana in 
Slovenia ed in Croazia.

Su questa problematica il. 
v icep residen te  del C o n si
glio regionale Miloš Budin 
(PDS) si è detto contrario al 
discorso della reciprocità in 
quanto le due comunità in
te re ssa te  p erd e re b b ero  il 
ruolo di soggetto diventan
do “ostaggi” in mano ad al
tri.

L’arcivescovo 
dr. Šuštar 

in visita 
a Resia. 

Foto ricordo 
ai piedi della 

pieve di Prato

Nadškof dr.
bil med n a m i  v

Oče naš v režijanščini iz 
leta 1797 na pergam eni bo 
prav gotovo prijetno spomi
njal ljubljanskega nadškofa 
in m etropo lita  dr. A lojzja 
Š u š ta r ja  na  n jeg o v  p rv i 
obisk v Reziji, kjer se je  na 
županstvu srečal z županom 
P a le ttije m  in n e k a te rim i 
njegovi sodelavci, s širokim 
zastopstvom duhovnikov iz 
vsega obm ejnega pasu v i
demske pokrajine in s pred
stavništvom slovenskih or
ganizacij.

Potreba po poglabljanju 
stikov in povezave med lju
dmi, ki imajo skupne kore
nine v veri, kulturnem izro
čilu in jeziku z željo po pre- 
m oščanju predsodkov in v 
viziji gradnje nove Evrope 
je  bila izražena v vseh pose
gih. Najprej je v svojem po
zdravu te misli izrazil pred
sednik Viljem Černo, ki je 
še posebej izpostavil vlogo 
beneških in nekaterih fu r
lan sk ih  d u h o v n ik o v  pri 
o h ran jan ju  s lo v en stv a  po 
naših dolinah in je  zaprosil 
še nadaljno pomoč Cerkve.

M sgr. M arino Qualizza, 
ki je  zastopal videm skega

nadškofa Battistija, je  nato 
poudaril m isel, da je  treba 
pospešeno nadaljevati z na
šim delom za zgraditev no
ve Evrope, ki naj ne pozabi 
na kulture in jezike, ki naj 
sloni na spoštovanju vsake
ga človeka, na miru in soži-

Reziji
tju ter na združevalni moči 
krščanske vere. Fabio Boni- 
ni je  nato orisal specifično 
problematiko slovenske na
rodne skupnosti v videmski 
pokrajini s posebnim  pou
darkom na odprte probleme. 

beri na strani 2

Konfin 
je odprt 
na goba 
kraja

Pomien sodelovanja tle na 
naši meji, na našim konfinu 
je  ratu zadnje cajta an pro
blem. Po adni strani vsi pra- 
vejo, de bi bluo pru se poma
gat dan druzemu, tisti ki živ- 
mo tle, an tisti, ki žive ta na 
te družim kraju, po drugi pa 
se gleda ušafat poti za ustavt 
telo sodelovanje. Tele dni je 
zlo aktualen problem od ben- 
cine an cigaretu, ki jih Italija
ni kupavajo v Sloveniji, zak 
so buojš kup ku tle par nas. V 
časopisih smo brali, de tisti, 
ki hodejo v Slovenijo kupa- 
vat bencino so pruot Italiji 
(imajo “sentimenti antinazio
nali”). Takuo je jau predse
dnik od Acu Asquini, ki je  
med tistimi, ki obmejno so
delovanje jih  mote. Samuo 
takuo lahko zastopemo take 
besiede, ki so narmanj kar se 
more reč egoistične.

beri na strani 6

Una giornata per 
difendere il Natisone

La captazione dell’Arpit, i cui lavori sono 
già stati avviati, e che rappresenta una gra
vissima minaccia per la sopravvivenza stes
sa del Natisone, soprattutto in mancanza di 
sufficienti garanzie riguardo la quantità ed il 
periodo dei prelievi, ha provocato tutta una 
serie di iniziative di sensibilizzazione e di 
protesta di cui abbiamo dato puntualmente 
notizia.

Ora il Comitato permanente per la salvez
za del Natisone promuove un’altra manife
stazione che si terrà domenica 8 maggio. 
Alle ore 10 è previsto il ritrovo a Stupizza 
dove verranno allestiti i cartelloni di sensibi
lizzazione per la battaglia contro il progetto. 
Alle 11 un corteo si dirigerà verso l ’Arpit. 
Dalle 11.30 alle 13 il programma propone la 
conoscenza dell’ambiente e la pulizia della 
zona. Dopo il pranzo al sacco, nel pomerig
gio sono previste diverse attività.
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“Riešmo se 
s turizmam”
Pomembno srečanje v Dreki

Aktualno

DreSki kam un m isli, de 
pot za rešit občino Dreko an 
nje aldi je  v glavnem adna: 
turizem. Kaj je  trieba narest 
za parklicat v vasi pod Kolo
vratom turiste? Sindak M a
rio Zufferli ima an projekt, 
center katerega je  na Sola- 
rjeh. Tu mislijo narest nara
vni park, turistični center s 
potriebnimi atrezaturami an 
’an kamping. V mislih imajo 
še projekt zazidat ’no “mal- 
go” na Kolovratu, postrojit 
hiša v turistične namiene an 
potenciat agriturizem.

Tele iniciative se v dobri 
mieri ujemajo s tistimi, ki jih 
je  v program  revitalizacije 
obmejnega pasu med Slove
nijo in Italijo deu tolminski 
šindak  K lanjšček , v parvi 
varsti zanimajo Dreko ciesta 
na Kolovratu, ciesta Solarje- 
Učja an kamping z rekreati
vnim  centram  na Nagnoju. 
Sevieda je  trieba še buj od- 
p riet m ejni prehod na So- 
larjeh.

O dvieh projektih in o po- 
triebi an želji po sodelovanju 
so gauoril v torak 26. aprila 
na dreškem kamunu, kjer sta 
bla oba šindaka pa tudi dva

p o m em b n a  p re d s ta v n ik a  
Slovenije an Dežele: državni 
sekretar pri zunanjem mini
strstvu Peter Vencelj an pod
predsednik deželnega odbo
ra Giancarlo Pedronetto. Na 
srečanju sta bila tudi pokra
jinski ašešor Giovanni Peliz- 
zo an garm iški župan Elio 
Chiabai.
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Na naši stari fotografiji se vidi, kuo je  biu ankert obdielan 
sviet oku Debenijega

V Vidm u s r e č a n je  m e d  S e v e r n o  ligo in stran ko  LD S

Liga in Slovenija
Podpora k vključevanju sosednje države v Evropsko unijo

Potreba po sodelovanju 
med našo deželo in Slove
nijo je  prioriteta, ki se jo  
ne sm e zanem ariti. T ak
šnega mnenja so tudi v se
danjem  času, ko italijan
ska desnica dviga glavo in 
postavlja nem ogoča sta li
šča prav g led e  vzh od n e  
državne m eje in sam ega  
odnosa s Slovenijo, števil
ne stranke in gospodarske 
organizacije.

In prav v zadnjih dneh

Lettera al direttore

23 aprile: ecco 
perchè non c’ero

Con riferim ento alle do
mande postemi dal suo set
t im a n a le  d e l 28 a p r ile  a 
pag .2 , rubrica  “ Il puntino 
su lla  i” , la prego  di vo ler 
pubb licare la seguente r i 
sposta: Effettivamente l’As
sociazione Nazionale Cara
binieri si propone con pro
p rio  S ta tu to  lo  sco p o  di 
mantenere vivo il sentimen
to di devozione alla Patria, 
lo spirito di Corpo, la m e
m oria degli eroici C aduti, 
nonché di cementare i vin
coli di solidarietà con le al
tre Forze armate e le rispet
tive associazioni.

Lo scrivente, quale presi
dente d e lla  S ezione delle  
Valli del Natisone, aveva i- 
nizialmente aderito all’invi
to rivoltogli dal Sindaco di 
partecipare alla festa della 
L iberazione del 23 aprile, 
m a appena saputo che per

l ’occasione erano state po
ste a cura dello stesso Sin
daco tabelle stradali slovene 
ad alcune frazioni comunali 
ha ritenuto di non partecipa
re considerando la cerim o
nia non finalizzata alla ri
conciliazione, anche in rife
rimento allo Statuto inizial
mente citato.

Sergio Mattelig

L a r in g ra z ia m o  p e r  la  
sua riposta chiarificatrice. 
Non intendo entrare nel me
rito della Costituzione, del
le leggi e delibere su cui si 
è basata la scelta de ll’am 
m in is tra z io n e  co m u n a le . 
Ma noi crediamo che la re
stituzione del nome sloveno 
ai nostri paesi sia proprio  
un chiaro segno di riconci
liazione con la nostra sto 
ria, la nostra cultura e noi 
stessi, (jn)

sm o za b e lež ili vrsto  o b 
m ejnih srečanj, ki so po
stavila na glavo desničar
ske trditve in potrdila, da 
si deželni gospodarski in 
politični faktorji želijo še 
nadaljnega sodelovanja.

Eden izmed srečanj, ki 
gre v to smer, se je prime
ril prejšnji teden v Vidmu, 
kjer sta se srečali delega
ciji deželne Severne lige in 
L ib e r a ln e  d em o k ra c ije  
Slovenije, ki sta ju vodila 
deželn i tajnik  in senator  
Roberto Visentin in pred
sed n ik  zu n a n jep o litičn e  
k o m is ije  L D S, ter b ivši 
slovenski zunanji minister 
Dimitrij Rupel.

V obsežni analizi m ed
seb ojn ih  ita lija n sk o -slo -  
venskih odnosov je  prišel 
do izraza skupen interes 
za okrepljeno sodelovanje 
in vključevanje Slovenije  
v Evropsko unijo. In prav 
to vk ljučevanje je  pogoj 
za pospešeno sodelovanje 
in r e šev a n je  še o d p rtih  
vprašanj.

Predstavniki Severne li
ge so slovensko delegacijo 
LDS seznanili z načelnim  
stališčem osrednjega vod
stva gibanja, ki je  odločno 
za v rn ilo  n a c io n a lističn o  
demagogijo in polemike o 
osimskih sporazum ih. Se
verna liga zavrača predv
sem ozemeljske pretenzije 
in se zavzema za dosledno 
evropsko politko Italije, je 
dejal tajnik Visentin.

S tem v zvezi so sveto
valci Severne lige vložili v 
deželn i svet resolucijo, v 
kateri p oudarjajo , da je  
vk ljučevan je S lovenije  v 
Evropsko unijo v gospo

darskem in kulturnem in
teresu  d ežele  F u rlan ije-  
Julijske krajine in njenih 
prebivalcev.

Na sreča n ju  v V idm u  
sta se delegacij dogovorili 
tudi o nadaljnem  sod elo
vanju.

Obisk 
Šuštarja 
v Reziji

s prve strani
V nadaljevanju pogovora 

z ljubljanskim nadškofom je 
dekan iz Nem R izzieri De 
T in a  p o u d a r il, da se je  s 
padcem berlinskega zidu, z 
d ejstvom , da je  S loven ija  
postala dem okratična in se 
vključuje v Evropo, odprlo 
novo obdobje na politični 
ravni. Ločevanja in napeto
sti pa so še vedno prisotne 
med ljudmi, še zlasti v bolj 
odmaknjenih krajih. Zato je 
predlagal, da bi vsi škofje, 
ki živijo na italijansko-slo- 
venski meji javno vabili lju
di k spravi in m edsebojne
mu spoštovanju.

N adškof Šuštar se je  to 
plo zhavlil za sprejem , se 
z a h v a lil  d u h o v n ik o m  za 
vlogo, ki so jo  odigrali na 
našem prostoru in dejal, da 
nas s pogledom v bodočnost 
Čaka dosti pametnega in po
štenega dela v duhu skupnih 
verskih in kulturnih korenin 
in v spoštovanju  tem eljne 
Človeške pravice, da se vsa
kemu prizna svoj jezikovni 
in kulturni obraz, (jn)

Minoranze e  problemi di confine

T orbidi
spifferi

I  problemi inerenti al trat
tato di Osimo, la questione 
del confine tra Italia e Slove
nia, nonché lo status delle 
minoranze sono stati, negli 
ultimi giorni, oggetto di va
riegate interpretazioni. Ne 
hanno parlato ampiamente i 
quotidiani nazionali e pure 
la televisone. Va da se che le 
diverse argomentazioni han
no trovato eco anche in Slo
venia, dove è stato lo stesso 
m inistro degli esteri Lojze  
P eterle a so tto lineare che 
nella logica slovena non c ’è 
posto per vecchi revanscismi 
e nazionalismi. Se esistono 
dei problemi aperti, ha sotto- 
lineato Peterle, è giusto ri
so lver li n e l l’am bito  delle  
commissioni miste che sono 
state attivate. La strada è a- 
p erta  e in questa  logica è 
possibile continuare il dia
logo, anche perchè la Slove
nia è particolarmente attenta 
ad una pacifica e proficua  
collaborazione con l ’Italia. 
Peterle ha parlato anche del 
problema dei beni degli esuli 
sottolineando, contrariamen
te a quanto è stato scritto da 
alcuni giornali locali, che è 
in corso una procedura legi
slativa affinchè questo spino
so problem a venga risolto  
nei migliori dei modi.

Da parte slovena, dunque, 
non ci sono particolari impe
dimenti che ostacolano la so
luzione dei prob lem i tra i 
due stati. Di questo tenore 
sono state anche le dichiara
zioni del governo regionale 
che ha criticato le afferma
zioni di alcuni rappresentati 
della destra italiana. La Re
gione Friuli-Venezia Giulia 
si adopererà affinchè i rap
porti tra i due stati trovino li
na positiva stabilità.

A cca n to  a lla  questione  
della  revisione dei confini 
abbiamo sentito, da più par
ti, porre il problema della si
tuazione critica della mino
ranza italiana in Slovenia ed 
in C roazia. Il prob lem a  è 
stato posto senza le giuste di
stinzioni, come se l’atteggia
mento della Slovenia verso le 
minoranze fosse lo stesso di 
quello della Croazia. A noi, 
che siamo sempre stati atten
ti a queste problem atiche, 
sembra che la differenza ci 
sia, e sia alquanto evidente. 
Mettere sullo stesso piano la 
realtà della comunità italia

na nei due stati vicini è ridi
colo ed ingiusto. Ingiusto è 
anche il fa tto  che i nuovi pa
ladini “del giusto” si siano 
ricordati soltanto di una mi
noranza, dimenticando, del 
tutto, quella che vive da que
sta parte del confine, quella 
slovena.

Si è parlato della recipro
cità di trattamenti. Egoisti
cam ente parlando ci viene 
voglia  di d ire: ben venga  
questa reciprocità, se questo 
vuol dire che il trattamento 
dello Stato italiano verso la 
nostra comunità sarà lo stes
so di quello sloveno verso la 
comunità italiana. In verità il 
problema delle comunità lin
guistiche deve trovare la sua 
giusta soluzione nello stato 
in cui la minoranza vive. Co
sì come la Slovenia ha posto 
in termini di legge la norma
tiva della comunità italiana 
(seggio garantito al Parla
m ento, bilinguism o totale, 
scolarizzazione e toponoma
stica e via dicendo) lo stesso 
ci aspettiamo dallo Stato ita
liano che, dopo cinquantan
ni, non ha ancora risolto con 
legge la posizione della no
stra comunità etnica.

Importante, inoltre, è sen
tire che cosa ne pensa la mi
noranza italiana riguardo  
alle  u ltim e rivend icazion i 
della  destra  ita liana . Su l 
quotidiano “La Voce del po
polo" di Fiume, organo del
la Comunità degli italiani, in 
un corsivo del direttore re
sponsabile Ezio Mestrovich 
leggiamo che tali pressioni 
da parte italiana potrebbero 
provocare “spifferi che rie
scono a gonfiare le vele del
le più attardate forze politi
che in Croazia e Slovenia e 
ad  a fflo sc ia re  q u elle  che  
perseguono la crescita de
mocratica e civile. Torbidi 
spifferi che rischiano di con
durre la minoranza italiana, 
di cui molti si riempiono la 
b o cca , in una m a led e tta  
trappola.”

E M estrov ich  conclude  
con una domanda: “Quanti 
sarebbero disposti a dare la 
vita per spostare questi con

fin i?  Per noi che ci ostinia
mo a credere che i confini si 
possono civilmente sorpas
sare è una domanda retori
ca. Sarebbe orribile diven
tasse brutale quanto reale.” 

Rudi Pavšič

I verdi sloveni: “no” a KrškoChiudete la centrale!
N ell’ottavo anniversario 

della catastrofe di Černobil i 
verdi sloveni hanno chiesto 
la chiusura della centrale nu
cleare di Krško. Alla prote
sta hanno aderito anche al
cune organizzazioni austria
che.

Contro il trasferimento
I c irc a  m ille  p ro fu g h i 

croato-bosniaci che si trova
no attualmente nel centro tu
ristico di Pineta presso Citta
nova, non vogliono essere 
tra s fe r iti  com e ha d ec iso  
l’ufficio competente del go
verno sloveno. Negli ultimi 
giorni i profughi hanno or

ganizzato una manifestazio
ne di protesta chiedendo di 
restare nel centro di Pineta 
almeno per alcuni mesi an
cora. I responsabili sloveni 
hanno suggerito il trasferi
mento a Daila, nelle vicinan
ze di Umago, in un monaste
ro abbandonato che nel do
poguerra è servito come casa 
di riposto per anziani.

Terminal industriale
Il porto di Capodistria si 

sta allargando e m oderniz
zando. E ’ di questi giorni la

no tiz ia  che una società  di 
Maribor, la Metalna-Mio, ha 
ac q u is ta to  16 m ila  m etri 
quadri di superfìcie allo sco
po di allestire un terminal in
dustriale. La società di Mari
bor co s tru isce  p artico la ri 
serbatoi di grandi dimensio
ni che verranno spediti agli 
acquirenti via mare.

Da Lubiana a Lipsia
AH’aereoporto  di Brnik 

(L ubiana) sono ripresi col 
periodo estivo, per il secon
do anno consecutivo, i voli

charter tra Lipsia e Lubiana. 
La maggioranza dei viaggia
tori sono turisti tedeschi che 
hanno optato per le ferie in 
Slovenia e nella vicina costa 
istriana e dalmata.

Incontro di frontiera
Domani 6 maggio a Trie

ste si incontreranno le dele
gazioni della Slovenia e del
la R egione F riu li-V enezia 
Giulia per discutere di colla
borazione nel campo cultu
rale, economico e tecnico. Si 
tratta di progetti comuni so

stenuti anche dai finanzia
menti dei programmi Phare 
e Interreg.

Espulso dalla Slovenia
Il direttore del locale not

turno M axim, aperto nelle 
vicinanze di Capodistria, do
ve la polizia ha trovato un 
quantitativo d ’armi, è stato 
espulso dalla Slovenia per 
un periodo di un anno. Josef 
Wilding Werenfried, di na
zionalità austriaca, è stato 
accusato di porto e traffico 
illegale d ’armi.

No alla macroregione
Il vicepresidente della Li' 

sta associata socialdemocra
tica slovena Borut Pahor si è 
detto contrario alla proposta 
degli autonomisti istriani per 
la formazione di una macro- 
regione comprendente anche 
i comuni di Isola, Capodi- 
stria, Pirano e Muggia. Se
condo Pahor il regionalismo 
va bene, come pure una piò 
stretta collaborazione tra re
gioni confinanti, ma tutte le 
forme di collaborazione non 
devono prescindere dal fatto 
che la Slovenia è uno stato 
sovrano ed ogni modifica dl 
confini potrebbe portare a ri
sultati non prevedibili.
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Convegno internazionale a  S. Pietro al Natisone

Le minoranze e la 
lingua dell’infanzia

Naše doline 
na platnu
XIV. mednarodni natečaj v Špetru

Sarà un convegno parti
co la rm en te  in te re ssa n te  
quello in program m a per 
l ’i l ,  12 e 13 novem bre  
1994 a S. Pietro al Nati
so n e  su in iz ia t iv a  del 
Centro studi Nediža e del 
Confemili, comitato fede
rativo per le minoranze in 
Ita lia , in co llabo raz ione  
con la cattedra di didat
tica delle lingue moderne 
dell’Università di Udine.

In teressan te, in prim o 
lu o g o , è il p ro p o s ito  di 
co n fro n ta re  e d iv u lg are  
s tu d i, r ice rch e  ed e s p e 
rienze che si vanno attuan
do in Italia ed in Europa 
per la diffusione delle lin-

Pridite v 
gledališče 
na Livek
Breginjci so kak tiedan od- 

tuod sparjel z veliko toplino 
Beneško gledališče, ki se je 
parvič predstavilo v Breginj- 
skem kotu. Puno judi vsieh 
starosti, od otruok do non an 
nonu, se je zbralo v prostorih 
breginjske Suole an se veselo 
smejalo an uživalo z igro Bu- 
ogi m ožje. An m ed adno 
pravco an drugo pa tud na 
koncu nieso Sparai z aplavzi. 
De je bla igra v beneškem di
alektu nie obednemu dielalo 
težav. Vsi benečani, ki smo

gue d e lle  m in o ra n ze  e 
del bilinguism o precoce.
A tale confronto saranno 
chiamati vari istituti ope
ranti a livello internazio
nale, ed il d ibattito  sarà 
raccolto in proposte edu
cative ed organizzative co
me strum ento utile ed a- 
dattabile alle varie esigen
ze locali.

Il convegno terrà conto 
di alcune problematiche e- 
merse presso le com unità 
minoritarie: rapporto fra 
lingua standard e parlate 
locali; ruolo della fam i
glia, im pegno degli enti 
pubblici n ell’educazione 
bilingue.

bli gore smo se počutili kot 
doma, par najbližji zlahti, ki 
je na koncu kulturnega pro
grama napravila pravo ojcet. 
Zatuo se je  trieba zahvalit 
krajevni skupnosti, breginjski 
Suoli an nje ravnateljici an

L ’im portanza del con 
v eg n o  è s o tto lin é a to  
d a l l ’ad esio n e  degli en ti 
patrocinatori, come il Co
mune di S. Pietro al Na
tisone, la Regione auto
n om a F r iu li-V e n e z ia  
Giulia, l ’Università di U- 
dine e la C om m ission e  
delle Comunità europee. 
Sono attese ulteriori ade
sioni dalla Slovenia e dal
la Comunità di lavoro dei 
popoli vicini di Vienna.

Per adesioni ed in fo r
mazioni ci si può rivolgere 
al C en tro  stud i N ed iža , 
33049 S. Pietro al Natiso
ne, U d in e , te l. 0 4 3 2 - 
727490, fax 727152.

drugim  dom ačinam. Pru je  
poviedat, da sta na tistem  
prazniku bila an dva sosednja 
župana: Klanjšček iz Tolmi
na an Marinig iz Spietra.

Sada Beneško gledališče, 
kupe z Davidam Clodig, ki

V Beneški galeriji v Spe- 
tru se že pripravljajo na dru
go pomembno iniciativo, na 
mednarodni slikarski natečaj 
"Podobe iz Nadiških dolin”, 
ki bo pod pokroviteljstvom 
d eže le  F u rla n ije -Ju ljisk e  
k ra jin e  le to s že X IV . N a 
njem lahko sodelujejo ume
tniki iz Furlanije in širšega 
ita lija n sk eg a  p ro s to ra , iz 
Slovenije in Avstrije oziro
ma Koroške. In prav veliko 
udeležbo slednjih, kot je  bi
lo v vseh letih doslej, si pri
red ite lji še posebej želijo , 
saj je  n am en  p o b u d e  še 
bolje povezati ljudi in ust
varjalce v tem delu Evrope.

Žigosanje platen v Bene
ški galeriji bo od 23. maja

skarbi za glasbeno spremlja
vo an režiserjam Marjanom 
Bevkom, ki je ratu naš pridan 
“ v a ru h ” puode na L ivek . 
Predstava bo v nediejo 8 ma
ja , ob 17. uri, v prostorih 
osnovne šole.

do 18. junija od ponedeljka 
do sobote m ed 17. in 19. 
uro. V okviru predlagane te
me sta tako vsebina kot te
hnika umetniškega dela po
p o ln o m a sv o b o d n i. M ed 
predstavljenimi deli bo stro
kovna žirija, v kateri bodo 
umetnostni kritiki, umetniki 
in novinarji, izbrala tri naj
boljše slike, ki bodo dobile 
tri denarne nagrade, prvo v 
višini 1.000.000 lir, drugo 
750.000 lir, tretjo 500.000.

Slikarski natečaj se bo za
ključil s skupinsko razstavo, 
ki jo  bodo odprli v soboto 
25. junija, ko bo tudi nagra
jevanje. Dela bodo na ogled 
v Beneški galeriji do sobote 
9. julija.

Malignarli: 
omaggio a 
Gregorčič
S arà  d ed ica ta  a S im on 

Gregorčič la conferenza che 
il prof. V ertovec terrà lu 
nedì 9 m aggio alle ore 18 
nell’aula magna dell’Istituto 
Malignani di Udine. Di par
ticolare interesse la mostra 
docum entaria che verrà al
lestita per l ’occasione, gra
zie alla collaborazione del 
museo di Nova Gorica. De
dicata a Gregorčič ed al suo 
tempo offrirà l ’opportunità 
di conoscere anche materia
le bibliografico molto raro.

Furiarti 
Slovenci 
skupaj v 
Ristorìju

Sodelovanje med Sloven
ci an Furlani se v zadnjih 
letih , čepru z nem ajhnim i 
težavam i, bogati. Se pose
bno po zaslugi Inštituta fur
lanske kulture in Zveze Slo
vencev videmske pokrajine 
je  prišlo  do nekaterih  p o 
membnih političnih pobud, 
kot recimo izjava, ki je  bila 
izoblikovana pred zadnjimi 
deželnimi volitvami in jo  je 
podpisalo lepo število kan
didatov. Skupaj smo izpe
ljali tudi nekaj kulturnih po
bud, najpomembnejše je bi
lo v tem okviru gostovanje 
koroškega pevskega zbora 
Rož iz Šentjakoba.

Sedaj je v programu dru
ga zanimiva pobuda, namen 
katere je seznaniti širšo fur
lansko in slovensko publiko 
s sodobno  k u ltu rno  d e ja 
vnostjo obeh manjšin.

V tem okviru bosta v gle
d a lišče  R isto ri v Č edadu 
dva večera, posvečena delo
vanju  na g ledališkem  po
dročju med beneškimi Slo
venci in Furlani. V nedeljo 
15. m aja , ob 21. u ri, se 
p red stav a  odpre z dvem a 
monologoma iz zadnje igre 
Beneškega gledališča “Buo- 
gi možje”, ki jim  bo sledila 
p red stav a  skupine T eatro  
incerto v furlanščini.

V nedeljo 22. maja, le v 
R istoriju v Čedadu ob 21. 
uri, bo nastopila furlanska 
skupina il teatrino del Rifo. 
Pred njim bo nastopila rezi
janska ženska skupina “Ro
že m ajave” ob sprem ljavi 
citire in bunkule.

Pogled na 
številno 

publiko v 
breginjski 
Suoli, kjer 
so igrale 
žene od 

Beneškega 
gledališča

Ruttar contro Ruttar
La salvaguardia del dialetto sloveno e le posizioni dell ultimo “Studenci”

Uno dei limiti più grossi 
della nostra comunità è la la
bilità o addirittura la mancan
za della memoria storica. E 
dunque, con un ritmo ciclico, 
si riprende sempre da capo lo 
stesso dibattito, com’è il caso 
della difesa del dialetto slo
veno. É bene precisare subito 
che questo non ci dispiace af
fatto, soprattutto quando la 
discussione si allarga ed ab
braccia una cerchia più am
pia di persone, a patto però 
che il ragionamento si basi su 
intenzioni serie e sull’onestà 
'ntellettuale, che permetta di 
fare qualche passo avanti nel
la presa di coscienza della 
nostra identità, ma soprattutto 
nel mettere in campo iniziati
ve concrete, operative per ri
vitalizzare la nostra lingua. 
Lo spunto viene offerto que
sta volta da due articoli (Slo
venj e Slovenci, Naš materni 
lzik), pubblicati sugli ultimi 
due numeri di “Studenci” .

Molte sono le osservazioni 
da fare, ci limiteremo questa 
v°lta solo ad alcune facendo 
gualche passo indietro e pro
ponendo ai nostri lettori que
sta specie di “Blob”.

Scrive Studenci: “Una co- 
Sa è lavorare lutti per ripulire 
j* campo dai rovi e dalle er- 
acce che soffocano le nostre 

Vecchie viti che i nostri ante- 
da*i hanno piantato. Un'altra 

arare un nuovo campo e se

minare, piantare nuovi viti
gni. Forse c ’è meno fatica, in 
questo, tu ttavia occorre a- 
spettare molto tempo per a- 
vere il raccolto. É diversa la 
strategia, anche se entrambe 
affermano che vogliono pro
durre dell’ottimo vino. Gli e- 
sperti a San Pietro (il riferi
mento è alla scuola bilngue 
ndr) hanno scelto la seconda 
strada. Vestito nuovo, campo 
nuovo... lingua nuova.” Ed in 
un altro passaggio: “La ricet
ta adottata fino ad ora è stata 
quella di introdurre a forza 
un ’altra lingua «la slovena 
standard»...”

Queste citazioni sono le 
punte più estreme di un di
scorso lungo e per molti versi 
confuso e contradditorio, in 
cui l ’autore (Riccardo Rut
tar?) sottolinea il valore di 
quel “meraviglioso linguag
gio” che è lo “sloveno di ca
sa” in opposizione - solo per 
scelta strategica? - a ciò che 
di estraneo viene dall’esterno 
(la lingua standard slovena n- 
dr), anche se l’autore prevede 
un successivo passaggio gra
duale dal dialetto alla lingua.

Ora la correlazione appa
rirà forse azzardata, ma è be
ne ricordare, sempre a propo

sito della difesa del dialetto 
locale, quanto si sosteneva e 
scriveva appena 15 anni fa. 
“Vogliono costringere a im
parare una lingua che non è 
quella parlata dalla gente e a 
distruggere la cultura loca
le.... L ’imposizione dello slo
veno snaturerebbe il dialetto 
delle vallate”. Lo affermava 
al Gazzettino nel 1979 il fa
mosissimo dott. Luigi Ciceri. 
Ed un anno prima, nel 1978, 
nel testo della petizione che 
lui stesso aveva promosso, si 
leggeva: “ ...chiediam o che 
per la protezione della cultura 
popolare e delle tradizioni lo
cali siano istituiti corsi non 
obbligatori di dialetto, tradi
zioni e sto ria  locale ... nel 
mentre rigettiamo l’insegna
mento della lingua ufficiale e 
letteraria slovena che snature
rebbe il nostro antico dialet
to.”

E inutile sottolineare che 
con quell’operazione in molti 
casi era stata carpita la buona 
fede delle gente che pensava 
di aderire ad un programma 
di difesa e valorizzazione del 
dialetto sloveno locale. Prova 
ne sia che in questi 15 anni 
non un dito è stato mosso dal 
circolo Stellini e dal Circolo

culturale ed assistenziale di S 
Leonardo, promotori di quel
la petizione, a favore appunto 
del dialetto.

A quelle posizioni si con
trappose, così come molti al
tri prima di lui, Riccardo Rut
tar che nel 1988 scriveva sul 
n .l di Studenci: “ Il circolo 
cu ltu ra le  S tu d en c i... ha 
scartato a priori, come pri
va di senso, l ’ipotesi che 
prevede l ’isolamento della 
comunità slovena del Friuli 
in una sp ecie di residuo  
m useale dove si cerchi di 
catalogare ed eventualmen
te si tenti di conservare un 
patrim on io  lin g u istico  e 
cu ltu ra le  com e se fosse  
completamente a se stante.” 
Eppure, proseguiva, questa 
strada è stata tentata con la 
“proposta di introdurre nella 
scuola statale l ’insegnamento 
della cultura locale e di legit
timare l ’uso dell’idioma par
lato nelle valli slovene”. Una 
pedagogia sana questo lega
me tra scolaro e ambiente l’a
vrebbe già attuata, per difen
dere il dialetto del resto non è 
necessaria nessuna legge di 
tutela e poi aggiungeva “ ... i 
fautori della teoria suespo
sta la con trap p on gon o

all’introduzione della “lin
gua slovena” considerata  
come estranea, incompren
sibile, priva di legami con la 
“nostra”. Non lo fanno in 
buona fede - dichiarava - 
perchè sanno che il dialetto 
sloveno delle valli, tagliato 
dalla sua matrice linguisti
ca viva e vitale - che è la lin
gua e in quanto tale va inse
gnata - in breve scompari
rebbe o si ridurrebbe ad u- 
na pura manifestazione fol
clorica.” Così nel 1988.

E legittimo dunque porsi 
oggi la questione del senso 
politico e della buona fede 
che stanno alla base dell’arti
colo “Materni izik”, chiedersi 
il perchè della polemica as
surda e p re testuosa con la 
scuola bilingue, pur consape
voli che l’amor di polemica è 
stato  sem pre co ltiv a to  da 
Ruttar che di volta in volta ha 
cambiato bersaglio. Nel 1988 
era infatti un altro.

Ma legg iam o  che co sa  
scrive oggi: “A S. Pietro, nel
la scuola slovena, gli esperti 
dicono che il dialetto non può 
essere insegnato; sono i poli
tici sloveni, poi, a sostenere 
che l ’appartenenza alla na- 
ziona slovena è fuori discus

sione. Il dialetto - dicono i 
primi - devono insegnarlo le 
famiglie a casa; la scuola ha 
altri doveri, insegnare a leg
gere e scrivere, e questo non 
si può nel dialetto.” Come a 
dire che le cose non stanno 
così. Che cosa rispondere?

P ro seg u iam o  in questo  
contradditorio  tra R uttar e 
R u tta r c itan d o  quan to  lui 
stesso scriveva 5 anni fa e 
con cui concordiamo piena
mente. “A cinque anni di di
stanza dall'inizio dell’espe
rimento della scuola priva
ta bilingue, l’esperienza si 
sta  co n so lid a n d o . Pur  
nell’emergere di problemi 
legati alla gestione di un’i
niziativa talmente comples
sa, (finanziamenti, profes
sionalità degli insegnanti, a- 
spetti psicopedagogici, ar
monico inserim ento della  
scuola nel tessuto sociale lo
cale..), l’unica conclusione è 
che questa soluzione - scuo
la bilingue - è la sola strada 
percorribile per un corretto 
avvio del processo di scola
rizzazione slovena degli slo
veni della provincia di Udi
ne e per la sa lvaguard ia  
della loro identità” . E poi 
concludeva: “Ogni altra i- 
potesi altro non è che un a- 
libi per non affrontare in 
term ini riso lu tiv i questa  
questione”. Parola di Ruttar.

Jole Namor
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V Ažli g o d e rnjajo z a  p renizek kup od z emlje

Industrijska cona 
v Ažli se napri Sier

Aktualno
Una banca 
in crescita

Un po’ 
di Resia 
in cent

Kjer so 
sada njive 
an senožeti 
bojo rasle 
nove 
fabrike?

S p ie ta rsk a  in d u s trijsk a  
cona se Sieri, kar nas na mo
re ko veselit, saj vsi dobro 
vem o, de bojo naše doline 
živiele samuo, če bojo lju 
dje imiel dielo blizu duoma, 
če na bojo parsiljeni iti dru
gam  ku pu n o  n aš ih  e m i
grantu. Za arzšerit industrij
sko cono pa se vie je  trieba 
pridobit nove kose zemje an 
jih  espropriat njih gaspoda- 
rjam. Takuo gre pač sviet.

Bi na bluo nič narobe, če 
gaspodarji sveta bi se na ču
til oškodovani, če bi na m i
slili, de se jim  diela karvica. 
An v Ažli so začel goder- 
njat. Ne, ne pruot industrij
ski coni, sa’ lepuo vedo an 
oni kak pom ien ima. Zaki 
pa? So p rep ričan i, de jim  
ponujajo  prem alo  sudu za 
n jih  sv ie t an za tu o  so se 
oglasil an nardil “rikors”.

Sviet, ki bi ga industrij
ska cona požgarla, je  tist, ki 
od pekarne gubane Giuditta 
T eresa go par M uostu gre 
do fabrike ex-Danieli. Adan 
od devetih gaspodarju sveta 
je  Paolo Jussig, ki ima m i
zarsko delavnico v špetar- 
skem  Pip. “ K adar nam  je  
p a rš lo  p ism o  od G o rsk e  
skupnosti, kjer so nam po
nujal manj ko 4.000 na kva
dratni meter, kar se nam je 
zdielo zaries premalo, smo 
dečidli se postav it p ruo t” . 
T akuo  d ičem b e rja  lan  so 
napisal pismo v Tarst an Vi
dam an poviedal njih ražo- 
ne, v p raša l so v g lavnem  
naj vzdignejo kup njih ze
mlje.

Odguoril so jim  iz Deže
le 1. marca lietos an jal, de 
je bluo vse nareto takuo, ki 
gre, po zakonih. Ne samuo,

njih rikorš so na Deželi uzel 
ku de bi bli zavarnil, kar jim 
je  bluo ponujeno an zatuo 
so n aro č il, naj se sudi za 
esproprio položijo na “Cas
sa depositi e p restiti” . T a
kuo  se zn a  zg o d it, p rav i 
Jussig, de na koncu nam za 
naš sviet še manj plačajo od 
kar nam je  bluo sparvič po
nujeno.

Ce je šele odparto vpaša- 
nje po kakem  kupu bo tist 
sviet plačan, se kumetje iz 
Ažle vprašajo še puno dru- 
zih reči. Zaki na naši amini- 
stra to rji vzam ejo  tiste  ze 
mje, ki jo  je bla kupila lieta 
nazaj Danieli, ki je  tle par 
nas zaparla, recim o. Al pa 
zaki na napunijo  vse tiste 
lote od industrijske cone, ki 
so šele prazni priet ku za
čn e jo  je m a t gasp o d arjam  
njih sviet?

Q gg[ s e d uta della Comunità montana

Il bilancio torna 
in assemblea

Il presid en te della  C om unità  m ontana G iuseppe  
Chiabudini ha convocato per oggi, giovedì 5 maggio, 
l ’assem blea generale in seduta straordinaria. Uno è il 
punto all’ordine del giorno che sarà preceduto dall’ap
provazione dei verbali della seduta precedente e dalle 
comunicazioni del presidente: i consiglieri dovranno di
scutere su un’ordinanza istruttoria che riguarda il bi
lancio di previsione per il 1994, adottato il 27 febbraio 
scorso. L ’assemblea, in seconda convocazione, si terrà 
alle ore 19,30.

TECNOADRIA sn e

IMPIANTI 
SATELLITE TV
•  antenne Tv
•  parabole
•  decoders
•  ricevitori
•  smart cards
SERVIZIO ASSISTENZA TECNICA 
PREVENTIVI GRATUITI SUL POSTO

Parabola 60 centimetri 
completa: 485.000 lire 
GARANZIA FINO A 2 ANNI

Via Rubignacco, 4 - Cividale (Ud) - Tel. 0432/700739

In gita con 
il circolo 
resiano

N ell’am bito dell' intensa  
attività  sociale che l ’asso
c ia z io n e  p ro m u o ve  p e r  i 
propri soci, il circolo cultu
rale resiano di Udine “Ro- 
zajanska dolina" organizza 
per domenica 22 maggio li
na gita culturale lungo le ri
ve del Brenta. In program 
ma c ’è la visita  di alcune  
delle  p iù  belle e rinom ate  
ville venete tra le quali Villa 
Pisani e Villa Widmann.

La partenza è fissata per 
le ore 7 presso l ’autostazio
ne delle corriere di Udine ed 
il rientro è previsto per le o -  
re 20. Gli organizzatori rac
comandano la massima pun
tualità . In form ano inoltre  
che la colazione del mattino 
e la merenda pom eridiana  
sono assicurate “dal rino
m ato e fo rn ito  ristorante"  
d e l c irco lo . C hi desid era  
partecipare  alla  gita  deve  
affrettarsi a prenotare. Per 
farlo  basta telefonare a Toni 
Longhino (tel. 0432-46361 ) 
dalle 8 alle 13. Le iscrizioni 
vengono raccolte entro il 12 
maggio e saranno tenute in 
considerazion solo le prime 
54 persone, a meno che l'in 
teresse sia tale da richiedere 
anche una seconda corriera.

Popolare di Cividale in assemblea
Lo sviluppo della Banca 

Popolare di Cividale che ha 
aperto recentem ente tre fi
liali a Palmanova, Gemona 
e L atisana si ev idenziano  
anche nei buoni risultati di 
b ilancio  conseguiti n e ll’e 
sercizio 1993.

Il docum ento contabile, 
re la tivo  al 107. eserc iz io , 
verrà sottoposto a ll’appro
vazione dei soci dell’istituto 
n e l l ’a sse m b lea  o rd in a r ia  
che si te rrà  il 22 m aggio  
presso il Centro S. France
sco di Cividale. Ma vedia
mo i principali dati di bilan
cio presentati in una circo
lare inviata ai soci dal presi
dente della banca dott. Lo
renzo Pelizzo.

La ra c c o lta  g lo b a le  ha 
raggiunto e superato per la 
prima volta i mille miliardi 
attestandosi a quota 1167; 
scorporando il dato si evin
ce che la raccolta indiretta

ha avuto un incremento del 
25,2%, raggiungendo i 629 
miliardi.

G li im p iegh i per cassa  
hanno raggiunto i 381 m i
liardi, mentre i crediti di fir
ma hano superato i 38 m i
liardi con una crescita dun
que del 49,4%.

11 patrimonio di 111 mi- 
la ird i  è au m e n ta to  del 
29,1%, nel corso del ’93 i- 
no ltre  sono stati acquisiti 
425 nuovi soci il cui num e
ro è ora di 6.295. Il risulta
to economico, comunica l ’i
stituto bancario, è al netto 
degli accantonam enti di 7 
m iliardi e 150 m ilioni, un 
risultato soddisfacente, co
me ha d ich iara to  il p re si
dente Pelizzo, poiché con
seguito in un contesto con
giunturale recessivo ed è ta
le da consentire un’adegua
ta remunerazione del capita
le sociale.

Filiate di

Presso la filiale di San Leonardo è stato recentemente 
installato il bancomat che consente il prelievo di denaro 24 
ore su 24, compresi i giorni festivi. L ’iniziativa si inserisce 
nel quadro dell’impegno della Popolare di Cividale nelle 
nostre vallate che ha portato recentemente anche all’aper
tura di un recapito di tesoreria e sportello automatico preso 
il municipio di Prepotto.

Presto il bancomat di S. Leonardo sarà abilitato anche a 
recepire la tessera Eurocheque in modo da favore via gli e- 
migranti e gli ospiti stranieri.

Italia
“La Val Resia nell’Ap- 

pennino”. Così lo slogan  
sui m anifestini affissi un 
po’ dappertutto nel risto
rante “Fiumicello” di Pre- 
m ilcuore, in provincia di 
Forlì. Infatti un pezzetti
no di Resia si é incontrato 
in questa bellissim a loca
lità appenninica del forli
vese per il tradizionale in
co n tr o  re s ia n o . G ià  da  
sette anni i resiani che a- 
b ita n o  in T o sca n a  e 
n e ll’E m ilia  R om agna si 
trovano a maggio per tra
scorrere insieme una gior
nata dedicata alla propria 
valle.

Q uest’anno gli organiz
zatori, D om enico L ettig , 
Giovanni Lettig e Avelino 
Quaglia hanno scelto Pre- 
m ilcu o re , nel p arco  del 
Casentino, a cavallo tra le 
due regioni. In molti han
no risposto all’invito: più 
di una cinquantina sono  
sta ti i co n v en u ti p ro v e
nienti anche dal Veneto e 
dall’Umbria.

Il programma ha previ
sto in m attinata la Santa 
M essa ce leb ra ta  da don  
Paolo, che ha accolto con 
toccanti parole di benve
nuto gli ospiti resiani. Do
po i saluti rigorosam ente 
in resiano del sindaco Lui
gi P a le tti, la g io rn a ta  é 
proseguita con il pranzo al 
ristoran te  “ F iu m ice llo ” , 
im m erso nella rigogliosa  
natura appenninica. Ad 
allietare la festa non sono 
mancate le danze ed i can
ti ch e h an n o  a ttr a tto  a 
lungo la curiosità dei pre
senti. E stata una giornata 
di sole, piena di allegria e 
qualche lacrima di nostal
gia e il desiderio di incon
trarsi nuovam ente anche 
il prossimo anno, (l.n.)

“Buh lunej, Milko” 
so lajeli tuw Reziji

“Buh ga lunejte” rekel 
Milko Matičetov ko sabo
to 23 dni avrila, tau muni- 
cipe tana Ravance, sindek 
od Rezije je  mu lajel po 
nes, nu depe po laške, ne 
baside ke ni spom oni, da 
muč dela nu muč rači no- 
radel M ilko za  ta Roza- 
jansko dolino, ano za ise 
reče a marata bet den Ro- 
zajanske pa un.

Ciot, da za patarduu lita 
a rude se učiel od te prli- 
tne od Rezije ano a prapu- 
sel por rači, ano a divel 
nakrej uiže, nuu pravice, 
nuu te stare baside te ro- 
zajonske, to prija jošt se 
baret: to je un, ke ma nes 
zaualet, be mi, ke inijen 
m ontò ukrajo  karje rači, 
ke te ša jo  j i te t  zu b ian è?  
Zajete to jošt račiet “ Buh 
lunej tabč Milko, zakoj si 
se ustavel pošpeno t ano 
poslušet Rezijo anu te ro-

zjaonske, ano si deržel u '-  
kont use teke si čiol ano si 
vudel”.

Santo tele fus zauale t 
M ilka, ko sobo to , sam ò 
bile karje inije tau to veli
ko štoncio od konseja, ke 
m uej b ila  itak o  b asa n a  
judi: santo tele račiet, da 
sam ò vesale ano b ra f za 
d e lo  ke M ilk o  o u d e le t 
ano, da to prou, da pa mi 
mu pokažim o muč durži- 
mo za noše reče ano za te 
Studione jude, ke ni dilajo 
teke ni merajo nu teke ni 
ntujo za nen ponioet, itako 
da noše p les, noše u iže, 
noše izek, ni na stute tet 
zubjanè.

Sam o lupaie roke, ko 
samo poslušale, da mu re
če a spravel, da muč judin 
a delel poznet noše reče, 
anu kalukol lubrine a je  
pusel, anu tej nel več, tej 
nel be valuke šenk, ke a

nin dal za use teke a rekel 
za nin delet pomuslet, da 
kako  lepo  to  je  bet den 
Rozajen. Z ajte pa čje be 
mela spet pri mizerija, be 
uera, be ni težke delo tej 
n in k i n u r, be mu bom o 
m ašle jite t po sveto, nu- 
m am o muej zabet Rezijo 
ano reče ke tuu Rezije ži
vijo. To isa tej nej vinčja 
pravica, ke meramo naštet 
za noma tuu srco, za rude; 
to je  isi nel boje lipi šenk, 
ke m u m eram o  p o s le t 
usen  ti ju d in  od R ezije  
ano od drue vese, studione 
be ne, ke za Rezijo nu za 
te rozajonske ni so dale 
ano o u d ela le  karje  rači, 
ano šč je  več za nes, ke 
itako meramo račjet za bet 
pa mu se n a u č ile  nekej 
kej, mo tej nej boje liučja 
rie: da se Ciujamo ano sa
mo od Rezije.

Catia Quaglia
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Kronaka

Na velik im  p lacu 
pred Kremlinam an Rus 
je  zapoznu adnega Me- 
rikana. Rus je gledu do
kazat, de komunizem an 
kapitalizem morejo stat 
kupe, pa Merikan je tar- 
diu, de ni mogoCe. Ka
dar Rus mu ni mogu dat 
zastopit z besiedami, je 
poklicu Merikana gledat 
živalski vart - zoo. Usta- 
vla sta se pred Stijo, kjer 
sta bla kupe an vuk an 
’no jare. Kar je tuole za- 
gledu, Merikan se ni mu 
prečudvat an je vprašu 
Rusa, kuo more tiste bit.

- Problem je se znat 
organizat.

- Mi se pru čudno zdi 
- je potardiu Merikan - 
vuk an jare kupe tu štij! 
Kakuosta nardil?

- Sa’ sam ti poviedu, 
kor se znat organizat. 
Na kor ku vsako jutro 
pamest drugo jare!

- Kuo je  šlo lie tos 
pardielo kompierja tova
riš Vanja?

- Dobro tovariš ispe- 
ktor, smo ga nabral ’no 
taso gor do Nebes!

- Kuo guoriš? Sa’ vi- 
eš, de Nebes jih nie!

- S igurno , de viem , 
sa ’ tudi tase kompierja 
ne!!!

- A je ries, mali tova
riš Ivan, de toja pisica je 
imiela te mlade?

- Ries je.
- Sada v vaši družin 

imata druge štier majha- 
ne komuniste!

- Ne, samuo tri! Adan 
je odparu oči!

- M idruz du A m eriki 
imamo tajšno frajnost, 
de m orem o guorit kar 
čem o pruot našem u 
predsedniku, brez obe- 
dne nevarnost za iti v 
Sing-Sing.

- Tudi tle  v R usiji 
im am o tisto  frajnost. 
Moremo guorit, kar če
mo pruot vašemu pred
sedniku, brez obedne ne
varnost iti v Siberijo! ! !

novi matajur

V nediejo 1. maja v Hostnem

četrtek, 5. maja 1994

Nieso Sli igrat samuo 
na balon, vierta nam!

“Al bi šli cabat balon v 
Zurigo?” takuo je  parbližno 
vprašu Giuseppe Podories- 
zach (buj poznan kot Beppo 
automobili) tistim od Savo- 
gnese (je njih  “ sponsor” ). 
An oni, kakuo so odguoril? 
Ce pogledata fotografio tle 
na varh zastopeta.

N ieso šli samuo tisti, ki 
cabajo balon, šli so tudi njih 
muroze, žene, parjatelji an, 
sevieda, tudi poglavari od 
Savognese. Zbralo se jih je

petdeset, s koriero so šli tle 
odtuod v saboto 23. zjutra, 
vamil so se v pandiejak 25. 
ponoč. V nediejo popudan, 
takuo ki pišemo na športni 
strani, so igral pruot ekipi 
Venosa, ki zbiera kupe ita- 
ljanske izseljence, emigran
te. Savognese je  zgubila, pa 
na stuojta se bat, dobra vo
lja an veseje jim  nieso vse- 
glih parmanjkal. Kakuo so 
bli vsi dobre voje se je  vide
lo tudi na vičerji, kjer so se

zbral vsi kupe, tisti, ki so 
udobil an tisti, ki so zgubil. 
V pandiejak je  bluo škoda 
se v arn it dam u. Za de na 
bojo  točil granke suze, je  
poskarbiela Bepulnova ra- 
monika an kajšna “tapa” na 
dugi poti pruoti duomu. An 
fotografijo ki videta, so jo  
nardil pred hotelom, kjer an 
Bepulnu parjateu jim  je  na- 
p rav u  d o b ro  v ič e r jo . An 
potlè, dam u...Beppo, kada 
puodemo spet?

An te pridnim... rože
Smo bli že napisal zadnji krat kratko no

vico za poviedat, de špietarska aministra- 
cjon je  šenkala rože vsiem tistim, ki v liete 
1993 so daržal čedno okuole hiše an po va
seh. Telekrat pa vam damo še kako buj po
drobno novico.

Nagrajevanje je bluo v nediejo 24. obri
la v kam unski sali an vsieh kupe je bluo 
kakik štierstuo premjanih. Tek je  študieru, 
de tisto  nediejo  popudan povedo sam uo 
imena tistih, ki so bli premjani se je zgre
šim biu je pravi praznik, na katerim je go
du na klavir mladi Davide Clodig iz Cer- 
neč (S riednje), Nino C iccone, ki je  tudi 
konsilier špietarskega kam una an ašešor 
Gorske skupnisti, je pa vsiem lepuo razluo- 
2u kakuo se darže kaneloni, k a ’ je  trieba 
narest, de bojo lepi an tuole je  bluo zaries 
zan im ivo , in teresan t. An par besied  so 
spreguoril tudi Zupan Finnino Marinig, ka
munski odbornik Bruna Dorbolò an Loren
zo Pelizzo, predsednik od “Banca Popolare 
di C ividale” , ki je  parpom agala za kupit 
rože, ki so potlè šenkal tistim  kam unja- 
nom, ki so jih  zaslužil z njih dielam za dar- 
Zat luštne an pitune vasi an okolje špietar

skega kamuna.
Vsi uriedni pohvale an zahvale, posebna 

pohvala pa je  bla za nekatere jud i al pa 
skupine, ki buj ku drugi se trudjo daržat 
čedno ne samuo okuole njih hiše, pa tudi 
blizu potieh al po drugih zapuščenih kraju, 
kjer ni gaspodarja al pa kjer je  kamun ga- 
spodar.

Tele so njih imena: Maria Jurman Cuco- 
vaz, Valentino Golop, Bruno Coren, Nori
na Scrignaro Ciccone, Elda Marcuzzi Ada
mi an skupina žensk “Peep” iz Spietra, Isi
doro M assera iz Bjarča, Elio B lasutig iz 
Puoja, Pio Battistig, Guido Specogna, A s
sunta Raccaro an Nives Jussig iz Klenja, 
Silvio Venturini iz Ažle, Aldo Cipriani - 
Klančič, Giuliano Pussini iz Muosta, G i
anni an Sonia Coren iz Gorenjega Barnasa, 
C arlo  A lfonso  iz P etjaga, kom ita t “ Pro 
Tarpezzo”, skupina Ana iz Spietra, skupina 
Ana iz Ažle, Giovanni Sale za “Associazi
one Sardi” naše dežele, komitat “Pro Ver- 
nasso”, skupina iz Puoja, komitat “Pro Az- 
zida”, komitat “Pro Clenia”.

Na nagrajevanje je  paršla pozdravjat tu 
di Anna Magda Sdraulig, deželni odbornik.

Naša skupna usoda
Kje se človek s človekom 

sreča? Na vodi? V puSčavi, 
n a u lici velikega m esta, v 
gozdovih, na travnikih, na 
sprejemih, v razkošnih salo
nih? To ni važno. Važno je, 
da se človek s človekom sre- 
ča. In jaz sem imel to srečo, 
da sem se srečal z velikim, 
visoko kulturnim , globoko  
zavednim Slovencen, s pisa
teljem, ki mu je  bilo ime Ci
ril Kosmač.

Bil je  nas sosed, saj ni da- 
^ č  od nas njegova rojstna  
Vqs, kjer je  bil premlad tudi 
Pokopan: S lap  od  Idrijc i, 
blizu Svete Lucije na T o l
minskem.

Bilo je  mnogo let od tega.

Srečala sva se na dan 28. 
n o vem b ra , na p re d v e č e r  
praznika proglasitve federa
tivne ljudske republike Jugo
slavije, na sprejemu, na ge
neralnem konzulatu v Trstu.

Predstavil naju je  dr. Jože 
Dekleva, dolgoletni napre
dni predstavnik Slovencev v 
tržaškem občinskem svetu in 
več letni predsednik Sloven
sko ku lturno  gospodarske  
zveze.

"D orič, ta je  C iril K o 
sm ač, p isa te lj, m oj d rag i 
prijatelj, ki je  bil več časa v 
zaporu, Se več kot ti, ker se 
je  boril za naSe narodnostne 
pravice!”

Nato je  dr. Dekleva dejal:

An senjam 
po navadi

K ar v m o jim  sp o m in u  
ostane ’na stvar od puno li- 
et od tega, kar sam bla še 
m inena, je  v H ostnem  re 
snica današn jih  dni an za 
tuole se m uorm o zahvalit 
domačim judem  an te mla
dim kulturnega društva Re
čan. Ce tuole puode napri, 
se muormo zahvalit “te sta
rim ” telega društva sa’ pri
de reč, de kar so začel sadit 
že puno puno liet od tega 
je  dobro porodilo, sienje se 
ni zgubilo.

Vsako parvo nediejo ma-

manj m ladi, za nam poka
za t, kakuo  se škam pin ja . 
Nie migu lahko, vesta! Kaj- 
šan je  mislu, de na kor ku z 
batam tuč, pa ni takuo! Od 
kod so paršli pa teli škam- 
pinjači? Iz Tarbja, z Lies, iz 
Kozce, Hostnega an Topo- 
luovega.

Je bluo zaries lepuo v i
d e t, v e s ta , c ieu  p o p u d an  
ljudi, ki tu vsakim piču, ta 
pod vsako sienco so jo  go
dli, piel, se smejal...

T akuo , za an dan Svet 
Matija, Matteo an Ermako-

Cerkveni pevski zbor iz Podbuniesca. Dol zdol pa precesija

ja  im ajo v H ostnem  roga- 
cjone an tela, ki je ’na naša 
stara navada, ki počaso po- 
časo se zgubja par vič kraj, 
v Hostnem tarduo darži. Po 
precesiji, ki je bla iz vasi do 
cierkuce svetega M atija an 
na kateri se je  zbralo puno 
judi, so vasnjani iz Hostne
ga an Podlaka skuhal pasto- 
šuto, spekli g rilja to  an še 
puno drugih dobruot za vse 
tiste, ki so paršli.

Te m ladi od R ečana so 
poštudieral an na otroke an 
za nje naprav li puno igri. 
Paršli so tudi tisti, ki znajo 
gost na kajšan strument, za 
razveselit tel liep popudan. 
Taz Podboniesca smo imiel 
gostje: paršu je  zbor, ki pie- 
je  po cierkvah tistega k a
muna, na kitaro je godu nič 
manj ku miedih, dohtor Vi
to Cavallaro.

Pa pred cierkvijo v Hos
tnem nieso godle samuo ri- 
m onike an kitare , “g o d li” 
so tudi zvonuovi, sa so par- 
šli škam pin jači, m ladi an

ra nieso bli sami an Buoh 
vie ki svečeniku na nje za 
tuole navošljivih (če sveče
niki morejo bit navošljivi!), 
sa ’, vic ku kajšan od njih je 
tle po naših dolinah, je šu v 
pozabo.

‘‘Ta pa  je  m ladenič iz slo
venske Benečije, ki je  že po 
skusil zapor. Se bori za pra
vice tamkajšnjega naSega ži
vlja. Bori se za svobodo na
ših kulturnih vrednot.” S ti
snila sva si roke in od takrat 
ostala zvesta in jeklena pri
jatelja.

2e ob prvem srečanju sem 
mu povedal, da sem prebral 
več n jegovih novel, da ga 
občudujem in obožujem, ka
ko zna lepo pisati.

“Kaj pa si od mojega pre
bral?" me je  vpraSal.

“Več reči!" sem mu prav 
tako po domače odgovoril. 

(gre naprej)
Izidor Predan - Dorič
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ABBIGLIAMENTO da O a 18 anni 
da cerimonia
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Varsta italijanskih 
kupcu bencine i/ Kobaridu 
ni takuo duga 
ku tista od ljudi 
iz Slovenije, ki parhajajo 
kupavat po naših butigah

Konfin odpart za obadva
Čudne besiede za kar se tiče kupovanja bencine in cigaretu v  bližnji Sloveniji - Kaj bi se zgodilo če bi 
take protecionistične misli imiel tudi na te drugim kraju meje za tiste, ki hode jo  kupavat tl e h nam?

s prve strani
T iste  besiede n ieso  sa- 

m uo egoistične, n ieso  p a
m etne an Se povarhu ne rie- 
šejo celo problematiko.

Nekatere stranke an sku
pine gledajo reSit tel p ro
b lem  (k upovan je  bencine 
an cigaretu v Sloveniji) na 
tako vižo, de bi blizu itali
janskega konfina kup ben
cine an cigaretu biu ku tist

v S loveniji. Razliko, d ife
renco v stroških  pa naj bi 
pokrivala daržava.

M islimo, da judem  bi Sla 
pru taka rešitev, sa ’ hodijo 
n im ar, k am er se jim  buj 
splača, čepru lohni na v e
do, kake bi ble posledice, 
konseguence, pa ne samuo 
za daržavno blagajno, kaso.

T ak u o  k o t bi I ta l i j a  
“branila” svoje daržavljane

pred nizkim  kupam benci
ne an cigaretu v Sloveniji, 
tak u o  bi lah k o  S lo v en ija  
n a rd ila  za  v ič ku k a jšn o  
stvar, ki jo  hodijo slovien- 
ski daržavljani kupavat tle 
v Italijo. Vprašamo se, k a ’ 
bi se zgodilo, če bi v S lo
veniji odparli nove butige 
za oblieke, za Suolne, al pa 
tak e  v e lik e  ce n tre , ki tle 
par nas rasejo ku gobe bli-

2 5 -  F I E R A  D E I  V IN I  
C O R N O  D I R O S A Z Z O

ARRA Dl FF.STA Al, COPERTO
V E N E R I)! 6  M A G G IO

Ore 19.00 Inaugurazione con la filarmonica locale, con la partecipazione delle Autorità 
regionali e Nazionali.
Presentazione delle Aziende partecipanti alla Fiera e Rassegna dei Vini DOC. 
Consegna dei premi:
“SELEZIONE TOCAI FRIULANO DEI TECNICI - ’92-93”
“SELEZIONE TOCAI FRIULANO DELLA CRITICA - ’92-93”

Ore 21.00 Ballo con l’orchestra “I RIMMEL”.

S A P A T Q  7 M A G G IO
Ore 15.30 Riapertura Fiera e Rassegna dei Vini DOC dei Colli Orientali del Friuli.

7S Concorso musicale per allievi di gruppi bandistici.

Ore 20.00 Concerto Filarmonica locale.

Ore 21.00 Ballo con l’orchestra “RENE”.

D O M E N IC A  8 M A G G IO

Ore 8.00 Gara di pesca sportiva organizzata dall’Ass. pescatori “CUAR DI ROSIS”

Ore 8.30 MARCIALONGA DEI VIGNETI. Gara non competitiva - Partenza libera 
dalle ore 8.30 alle ore 9.30 da Piazza Fiera dei Vini. Percorso di km. 12.

Ore 14.00 Raduno dei Fisarmonicisti (oltre 100 partecipanti) della Regione F.V.G. e
della CARINZIA, con gruppi che suoneranno fra i chioschi. Durata fino alle 
ore 20.30. Presenta Enzo Driussi.

Ore 17.30 Sfilata di CARRI ALLEGORICI organizzata dal gruppo folcloristico di 
Como di Rosazzo.

Ore 20.30 Ballo con l ’orchestra “BUTTERFLY”.

Ore 23.00 Gara di “MAMBO TRIESTINO” con i migliori ballerini della Regione.

LUNEDI 9 MACCIO
Ore 17.00 Riapertura Fiera.

Ore 21.00 Orchestra Spettacolo "MANUELA VALLI”.

Ore 24.(X) Come da tradizione spaghettata in carriola tra i chioschi offerta dalla Fiera dei Vini.

Nella piazza della Fiera verrà allestita una grande PESCA DI BENEFIC1ENZA con ricchi 
premi. L ’utile sarà devoluto all’UNICEF. __________

GASTRONOMIA: In occasione del 25-’ della Fiera verrà allestita una rassegna specifica del 
PICOLIT oltre ai 150 vini in mescita, prosciutto di S. Daniele e alla rinomata rosticceria.
In degustazione anche i migliori TOCAI FRIULANI 1992/1993 della Regione.

#
r  -, i .  , àeue a tvianzano.
V^cìSScl I v U r m C  S p o r t e l l i  a Buttrio, Como di Rosazzo,

Moimacco, Percoto, Pradam«»»«, 
Premariacco, Remanzacco.
Santa Maria la Louga 

Udine

ed Artigiana 
di Manzano

zu m iest, al pa bi v krajih 
b lizu  m eje, b lizu  konfina  
znižali cene po butigah.

Za Sigurno bi se tudi tle 
par nas, posebno v Tarstu, 
Gorici an Čedadu vidlo kri
zo, ki bi storia zapriet vič 
ku kajšno butigo an super- 
m erkate. Na smiemo poza
bit, de v naše kraje parhaja
jo  v sak  dan  na ta u ž e n te  
S lovien ju  iz S lovenije , ki 
punijo blagajne, kase naših 
b u d g a r ju . M is lim o , de 
zaslužejo vič nasi budgarji, 
ku tisti, ki predajajo benci- 
no an cigarete v Sloveniji.

Tudi na tuo bi bluo trie- 
ba pomislit, kar se predlaga 
take pro tecionistične re ši
tve. Z naše strani smo pre
pričani, de je  tudi tole so
delovanje potriebno an pa
metno, sevieda, kar gre pru 
obadviem an, Italiji an Slo
veniji.

Ne samuo besiede neka
terih politiku, ki stoje na te 
p ra v i ro k i (d e s n ič a r ji)  o 
pregledanju meje, konfina, 
pa tudi predlogi, proposte, 
o protecionističnih iniciati
vah v tergovskem  sektorju 
la h k o  n a p ih n e jo  ju d i na 
meji, kar je zadnja stvar, ki 
vsi mi želmo.

1 dati sull’e c o n o m ia  di frontiera

La voglia di 
collaborare

Qualcuno ha mostrato un 
po’ di sorpresa quando il 20 
aprile a Trieste il presidente 
della Unioncamere del Friu
li-Venezia Giulia - che rap
presenta le Camere di com
mercio di Gorizia, Pordeno
ne, T ries te  e U dine - on. 
Tom besi ha firm ato un ac
cordo di cooperazione con 
la Cam era per l ’Econom ia 
della Slovenia, rappresenta
ta dal presidente mag. Suš- 
ter.

E viden tem ente i fuochi 
d ’artificio lanciati da alcuni 
neoeletti parlamentari di Al
leanza N azionale avevano 
c rea to  un gran  p o lverone  
con le richieste di sposta
m ento dei confini, rinego
ziazione del Trattato di Osi
mo, congelam ento della ri
chiesta di adesione all’Unio
ne europea della Repubblica 
di Slovenia e così via.

P o lverone rap idam en te  
dissoltosi davanti ai settori 
economici regionali che in
vece vogliono arrivare ad u- 
na stretta collaborazione tra 
la  R e p u b b lica  ita l ia n a  e

quella  slovena in arm onia 
con  q u an to  g ià  p re v is to  
nell’Accordo di cooperazio
ne che l ’Ue ha sottoscritto 
con la Slovenia.

Tra le richieste più inte
ressanti fatte ai governi dei 
due Paesi sono state il m i
glioramento della rete di co
municazione, lo snellimento 
delle operazioni doganali - 
nuova la proposta di creare 
delle corsie doganali prefe
renziali per alcuni prodotti e 
l ’utilizzo dei valichi di se
conda categoria per il pas
saggio di merci -, la collabo- 
razione nel settore del turi
smo, delle attività finanzia
rie, del settore industriale, 
scientifico e tecnologico.

D alla tabella  d e ll’in ter
scambio - qui sotto pubbli
cata - si nota che l ’anno pas
sato le esportazioni italiane 
verso la Slovenia sono state 
di gran lunga superiori alle 
im portazioni. Per gli anni 
’86 e '90 i dati sono riferiti 
a l l ’ex Ju g o slav ia , m entre 
per il ’93 alla sola Repubbli
ca di Slovenia, (f.b.)

Iiilciscam bio  com m ercia le  ira Pn>\ incia di 1 dine.
R egione I riuli \  en e /ia  ( dulia ed Italia con la 

e \  .1 u e o-d a \ ia e con la Slov enia (in m iliardi di lire i

IM PO R T A Z IO N I

Provincia di Udine 
Regione F.V.G. 
Italia

1986 1990 1993*

49 202 50
445 632 135

2004 3591 754

E SP O R T A Z IO N I

1986 1990 1993*

Provincia di Udine 31 121 59
Regione F.V.G. 488 831 281
Italia 2020 3564 1048

* Per la sola Slovenia

La Regione sosterrà 
i giovani agricoltori
L'assessore Chiarotto interviene a Buttrio

“U n’occasione importante 
per fare il punto sul ruolo che 
le amministrazioni locali deb
bono svolgere per favorire il 
rilancio delfagricoltura, setto
re di primaria importanza per 
l’economia del Friuli-Venezia 
Giulia”. Così l’assessore re
gionale Chiarotto ha eviden
ziato gli esiti del convegno 
che si é svolto lunedì in occa
sione della Fiera del vino di 
Buttrio. E un settore in evolu
zione, quello agricolo, come é 
emerso dal convegno, con il 
tessuto economico fatto di a- 
ziende di sempre maggiori di
mensioni, destinate a concen
trare la disponibilità occupa
zionale in un minore numero 
di attività. Per ridurre le con
seguenze negative di questo 
processo - ha assicurato l’as
sessore Chiarotto - la Regione 
ha previsto un’azione precisa 
di sostegno ai giovani che si 
inseriscono nell’agricoltura.

Appalti
pubblici
L ’A ssociazione re 

gionale dei costruttori 
edili ed il Sindacato la
voratori delle costruzio
ni hanno presentato nei 
giorni scorsi a Udine al 
presidente della Giunta 
regionale Travanut una 
ricerca sul mercato de
gli appalti pubblici in 
F riu li. Si tra tta  di un 
contributo per riuscire a 
dare risposte certe  ed 
efficaci ad un comparto 
ancora in sofferenza.

Il se tto re  delle  c o 
struzioni ha registrato  
infatti nel periodo tra il 
settem bre 92 e il se t
tembre 93 la perdita di 
25(X) posti di lavoro.

Protewne 
civile anche 
nelle Valli
Come in altri centri della 

regione, anche a S. Pietro al 
Natisone ed a Savogna si sono 
svolte, recentemente, le eser
citazioni di protezione civile. 
Teatro dell’iniziativa sono sta
te le scuole elementari statali.

Tutto si é svolto nel miglio
re dei modi, mettendo in evi
denza la bravura e la prepara
zione dei gruppi di Protezione 
civile nel simulare un caso di 
evacuazione a seguito di una 
calamità naturale. Soddisfatta 
si é detta l’assessore regionale 
Anna Magda Sdraulig, che si 
é complimentata con i sindaci 
dei due comuni, Firmino Ma' 
rinig e Paolo Cudrig.

Da parte delle amministra
zioni comunali é stata ribadita 
l ’im portanza che riveston0 
gruppi come quello della Pro 
tezione civile, nonché la ne
cessità  di contributi per 
completamento dell’attrezza
tura nelle scuole.
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Risultati
PROMOZIONE

Polcenigo - Valnatisone 1 -1 
Fortitudo - Primorje 2-1 
Monfalcone- Juventina 0-0

GIOVANISSIMI 
Audace - Torreanese 2-1

ESORDIENTI
Fortissimi - Audace 2-5

PULCINI 
Audace - Fortissimi 2-0

AMATORI 
Reai Pulfero - Bottenicco 2-0

PALLAVOLO MASCHILE
Paluzza - S. Leonardo 3-0

PALLAVOLO FEMMINILE
Fiumicello - S. Leonardo 3-0

PALLAVOLO ALLIEVE
Dlf Udine - S. Leonardo 0-3

Prossimo turno
PROMOZIONE 

Valnatisone - Zoppola 
Staranzano - Primorje 
Juventina - S. Giovanni

GIOVANISSIMI
Tarcentina - Audace

ESORDIENTI 
Audace - Donatello

PULCINI 
Buttrio - Audace

AMATORI
Bottenicco - Reai Pulfero 
Remanzacco - Poi. Valnatisone

PALLAVOLO MASCHILE 
S. Leonardo- Volley Corno

PALLAVOLO FEMMINILE 
S. Leonardo - Volley Corno

Classifiche
PROMOZIONE A

F agagna 41; 7 Spighe 40; 
Spilimbergo 39; Aviano 38; 
Cordenonese 33; Pordenone 
32; Valnatisone, Polcenigo 
29; Maniago 27; Juniors 25; 
Zoppola, Tricesimo 24; Sere
nissima 23; Tavagnacco 22; 
Vivai R a u sc e d o  20; S pai 
Cordovado 16.

PROMOZIONE B
C orm onese 44; P onziana, 
M aranese 35; Flumignano, 
Ruda 34; S. Giovanni, Cervi- 
gnano 30; Lucinico, Trivigna- 
no 29; Juventina 28; Fiumi- 
cello  27; S ta ra n z a n o  26; 
Monfalcone 25; Fortitudo 22; 
Primorje, Gonars 18.

GIOVANISSIMI 
Audace 44; Tarcentina 41; 
Serenissima 32; Azzurra 30; 
T o rre an ese , C hiavris 26; 
Bujese 23; Riviera 19; Reane- 
se 18; Nimis 17; Fortissimi 15; 
S. Gottardo 9; C assacco  6; 
Ragogna 5,
Donatello fuori c lassifica .

PALLAVOLO MASCHILE 

Polisportiva S. Leonardo,
Paluzza 32; Volley Corno 28; 
Us Friuli, Majanese 24; Pav 
Natisonia, Rem anzacco 20; 
Ugnano 18; Faedis 16; Cus 
Udine 12; S. Daniele 8; Vb 
Udine 4; Percoto 0.

PALLAVOLO FEMMINILE

Piumicello 32; Us Friuli 30; 
Terzo 28; Ugnano 22; Volley 
Uomo 18;Zugliano, Dlf Udi- 
ne. Cassacco 16; Reana, Vb 
U- Vito 12; Aquileiese 8; Po- 
'•sportiva S. Leonardo 6.

PALLAVOLO ALLIEVE

Uus Udine 43; B ressa  39; 
Pav Udine/A 34; Polisporti- 
Va S. Leonardo 26; Azzurra, 
^ sfjr Cividale 23; Dlf Udine 

Percoto 11 ; Natisonia 3.

Dopo la battuta d ’arresto 
di domenica scorsa a Trice
simo, la Valnatisone ritor
na da Polcenigo con un me
ritato pareggio ottenuto con 
la d ire tta  avversaria  nella 
lotta per il settimo posto in 
c la s s if ic a .  Ad un p rim o  
tempo senza emozioni é se
guita una ripresa che ha re
gistrato alcuni colpi di sce
na. Passavano in vantaggio i 
padroni di casa al 10’. Ba
s tav an o  u n d ic i m in u ti ai 
biancazzurri per riportare il 
risultato in parità grazie ad 
una punizione di C ristian  
Mulloni. Negli ultimi dieci 
minuti Zogani ha sostituito 
tra i pali il portiere Andrea 
Specogna, espu lso  per un 
fallo di mano fuori area.

Sul terreno dei Fortissimi 
gli Esordienti dell’Audace 
sono andati a segno cinque 
volte per m erito di Duria- 
vig, Crast, Laurencig e Po- 
dorieszach (doppietta). Sa
bato aspettano la visita del 
Donatello, autentica domi- 
natrice del girone.

1 Pulcini, con i gol se
gnati da Michele Bergnach 
e Andrea Dugaro hanno a- 
vuto la meglio sugli udinesi 
di via Riccardo di G iusto. 
La squadra ha collezionato 
dieci v ittorie in altrettanti 
incontri.

Cin cin Real
REAL PULFERO 2
BOTTENICCO 0

Re al P ulfero: Vogrig, 
Gariup, Benati (Paravan), 
De Biagio, Iuretig (Bar- 
biani), B. Jussa, Pallavici
ni (M anzini), S. Dugaro, 
M ontanino , Szklarz , A. 
Dugaro.

Pulfero, 30 aprile - Vit
to ria  con il più classico 
dei risultati, quella ottenu
ta dai pulferesi contro av
versari che, contrastando 
validamente a centrocam
po, sono mancati comple
tamente nel reparto avan
za to . V o g rig  ha in fa tti 
co rso  un so lo  p e ric o lo  
nella ripresa.

Era com inciata per la 
verità in modo sfortunato 
per il Reai, che al 3’ col
piva con G ariup la base 
del palo. Il gol rinviato di 
alcuni minuti giungeva al 
15’ ad opera di Antonio 
Dugaro che, appena den
tro l ’area, con un diagona
le su p e ra v a  il p o rtie re  
Turri.

Al 25’ un’azione parti
ta da cen trocam po  p e r
m etteva a Szklarz, dopo 
aver chiesto triangolo ad 
un compagno, di presen
ta rsi in area. Il pallone 
terminava di un palmo so
pra la traversa. L ’estremo 
osp ite  poi in due tem pi 
neutralizzava una conclu
sione di Stefano Dugaro. 
Un atterramento in area di 
Pallavicini veniva sorvo
lato dall’arbitro, che face
va proseguire l ’azione.

A ll’inizio della ripresa 
due prodezze di Turri ne
gavano il raddoppio, pri
ma su una conclusione di 
testa di Szklarz su servi
zio di Dugaro, poi un ra
soterra di Benati veniva 
deviato in angolo. Unica 
occasione per il Bottenic
co al 20’, quando Miani, 
scattato in dubbia posizio
ne, calciava malamente la 
sfera all’esterno della re
te. Il raddoppio giungeva 
al 2 5 ’ grazie a Paravan, 
che di testa concretizzava 
su traversone di Stefano 
Dugaro. (p.c.)

Rubin sfonda
AUDACE 2
TORREANESE 1

A udace : Podorieszach 
(Specogna), Carlig, Cola- 
pietro (Tiro), Rubin, Cla- 
vora, Rucchin, M. Simaz 
(Cencig), F. Simaz, D o
m eniš, B raidotti, Peddis 
(Duriavig).

S. Leonardo, 1. maggio 
- Non si é interrotta nep
pure oggi la serie positiva 
dei Giovanissimi dell’Au
dace, impegnati nel derby 
con la Torreanese. Gli o- 
spiti, reduci dalla brillante 
prestazione di dom enica 
scorsa nella quale aveva
no bloccato la Tarcentina, 
seconda forza del campio
nato, hanno cercato il bis.

I biancazzurri, privi a 
centrocampo di Almir Be- 
sič e nel reparto arretrato 
del convalescente A les
sandro  M assera , hanno  
ce rca to  e tro v a to  n e lla  
fo rm az io n e  E so rd ie n ti 
due v a lid i s o s titu ii  in 
Mauro Simaz e Almer Ti
ro. A sbloccare il risulta

to, al 17’, ci ha pensato 
Valentino Rubin, servito a 
cen troarea  da Fabio S i
maz. E stato un gioco, per 
l ’attaccante, calciare a re
te. Al 25’ ci poteva scap
pare il raddoppio, quando 
Marco Domeniš lanciava 
Rubin, che calciava la sfe
ra angolatissima, sfioran
do il palo. Alla metà del 
secondo tempo Rubin ap
profittava di una furibon
da mischia in area torrea
nese calciando il pallone, 
che nella sua corsa colpi
va un avversario  te rm i
nando in fondo al sacco. 
Il gol della bandiera per 
gli ospiti veniva messo a 
segno grazie alla compli
c ità  di Specogna, a 10’ 
dal termine.

Con la vittoria l’Auda
ce porta a cinque le lun
ghezze sulla Tarcentina, 
che ha riposato. Domeni
ca a Tarcento  ci sarà lo 
scontro  d ire tto . Con un 
pareggio i ragazzi allenati 
da Bruno Jussa si aggiudi
cherebbero in anticipo la 
vittoria del girone, (p.c.)

Per Cividale una storica B2 nel basket
Battendo di misura (99-98) dopo un tem

po supplementare il Digas S. Daniele, l ’ED 
Impianti, la formazione di basket di Civida
le, ha ottenuto sabato sera, al termine di un 
cam pionato tiratissim o, la prom ozione in 
serie B2. Alle sue spalle ha lasciato forma
zioni blasonate come lo Jadran Trieste e la 
Frigora Pordenone. É la prima volta che u- 
na squadra cividalese raggiunge un risultato 
di tale prestigio. La gara é stata molto senti
ta dai giocatori e dal pubblico, é stato ne
cessario un supplementare e solo sulla sire
na il canestro del giovane Davide Drusin ha 
dato la certezza della vittoria.

La squadra che ha ottenuto la promozio
ne, presieduta da Riccobono ed allenata da 
Zuppi, é form ata da Drusin, Valentinsig, 
Viola, Groppo, Fragrante, Cargnello, Gan- 
dolfi, Nobile, Crisafulli e Adami.

Kolesarji bodo prišli v Novo Gorico in vozili do Rateč

Giro d’Italia v Sloveniji

Davide Drusin

U sp eh  s lo v e n sk ih  sm u ča  
rjev  na za d n jih  o lim p ijsk ih  
igrah v L illeham erju je  veliko  
pom enil za prom ocijo  m lade  
države. S lovenija se je  na ta 
ksen način najboljše predsta
v ila  sv e to v n i ja v n o s t i ,  ki je  
im e la  p r i lo ž n o s t  s p o z n a t i  
stvarnost naSe m atične dom o
vine.

S loveniji se v kratkem  p o
nuja nova priložnost, da se bo 
prim erno predstavila širši ja 
vnosti, predvsem  ita lijansk i.

O rgan izatorji priznane k o le
sarske d irke G iro d ’Ita lia  so 
nam reč sklenili, da bo ena od 
etap potekala tudi v Sloveniji.

K o le sa r ji b odo  m ejo  p r e 
čkali v Novi G orici, v Ita lijo  
pa se bodo vrnili skozi mejni 
prehod v Ratečah.

Slovenski organizatorji G i
ra p r ič a k u je jo , da se bo ob  
p r o g i z b r a lo  nad  100 t iso č  
gledalcev, več m ilijonov ljudi 
pa bo Giro sprem ljalo po te le
viziji. (R.P.)

Pareggio  deila Valnatisone a Polcen igo

Cristian Mulloni 
risolleva le sorti

Cinquina degli Esordienti dell’Audace 
opposti ai Fortissimi. Per i Pulcini decima 
vittoria consecutiva in altrettanti incontri

Scambio di doni tra
la Savognese ed il Venosa
di Zurigo prima della gara giocata
domenica 24 aprile. Dopo la partita,
organizzata dallo sponsor Bepo Automobili,
le due società hanno festeggiato fino a tarda sera.
Sotto, l ’attaccante dei Giovanissimi Gianluca Peddis

Savognese: 
tra amici

Trasferta positiva (anche 
se non nel risultato, ma non 
era questo l ’im portante) 
della Savognese a Zurigo, 
dove il 24 aprile ha affron
tato in una am ichevole il 
Venosa. Per i gialloblù sono 
scesi in campo Rui Costa, 
Blasutig, Floreancig, Ovi- 
szach, Iuretig, Zabrieszach, 
Stulin, Cernotta, Rot, Dor- 
bolò, T rin co , M assera e 
Fantini. Per primi sono pas
sati in vantaggio i padroni 
di casa su autogol. Allo sca
dere del primo tempo arri
vava il pari con Rot.

Nella ripresa un palo dei 
savognesi e numerose occa
sioni da entrambe le parti 
precedevano la rete della 
vittoria dei padroni di casa.
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PODBONESEC

R u o n a c  - K an ad a  
Olivo an Claudia 

noviča
Je Su v Kanado za Božič 

an potlè za Veliko nuoč za 
se odpočit, za iti gledat no
ve p re s to re , za p o zd rav it 
parj atelje, ki iz Ruonca so 
Sii v tisti kraj zavojo dieia 
an ta  je  ra ta lo  ... de se je  
oženu!

Pru takuo, Olivo Dome
n iš iz D o m ejže  (B ib a  za 
p a r ja te l je )  an  C la u d ia  
Berghignan sta se poročila 
v tisti veliki deželi v sabo
to 23. obrila.

C lau d ia  je  “ n a ša ” , n je 
koranine so pru v Ruoncu 
an čeg lih  je  živ iela  tam v 
K anadi, je  pogostu parha- 
ja la  v ro jstne kraje m am e 
an tata an tle je  im iela pu- 
no p a rja te lju , m ed te lim i 
tudi O liva, ki ga je  že za- 
p oznala , k ar so bli m alo- 
manj Sele otroc.

Vesela novica njih poro
ke se je  naglo arzglasila po 
naših dolinah, sa ’ Olivo je 
p u n o  p o zn an . Je p re d s e 
dnik ekipe Pulfero, priet pa 
je  cabu tudi on balon, pru 
takuo če se v telim  kamunu 
kiek organizava, naj kajšan 
praznik , naj ruonSki pust, 
naj kajšno  drugo stvar za 
naše ljudi, Olivo se na nik
dar nazaj potegne.

An seda, kje bo živeu? 
Vsi se troStamo, de parpeje 
san  tu d i C la u d io  an  de 
o s ta n e jo  o b ad v a  tle  p a r 
nas. V si jim  že lm o puno  
veselih an srečnih dni.

B rišča  
Pogreb v vasi

V nediejo 1. m aja je  biu 
tle  v naši vas an pogreb . 
An par dni priet je  v čedaj- 
skem Spitale umaru naš va- 
s n ja n  E n e a  S it ta ro ,  bu j 
poznan kot Enio. Imeu je 
72 liet.

Enio, ki je  biu tudi kava- 
lier, je  biu m lad puob kar 
je  muoru iti v ujsko. Potlè 
pa, za zaslužit kruh, je  mu-

Studio immobiliare 
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oru iti po sviete an puno li
et je  dielu v mini. Z njega 
sm artjo  je  v velik i ža lost 
p u stu  ženo an vso  d rugo  
žlahto.

Ščigla  
Zapustila nas je  

pridna mama an nona
N a svojim  duom u je  u- 

m arla Paolina B anchig u- 
du o v a  B irtig . U čak a la  je  
91 liet. Žalostno novico so 
s p o ro č il s in u o v e , h če re , 
nevieste, zet, kunjada, na- 
vuodi, p ranavuodi an vsa 
druga žlahta.

Nje pogreb je  biu v srie- 
do 4. m aja v Lažeh.

SPETER^

S a r ž e n ta  
Nova družina

Od parvega m aja bom o 
imiel tle v naši vas Se adno 
n ovo , m lado  d ru ž in o , za 
tuole se m uorm o zahvalit 
maldem u puobu iz naše va
si, ki nam  je  parpeju nevie- 
sto.

Dol v V idm e se je  glih 
parvi dan m aja oženu naš 
vasnjan P ierfrancesco  Fa- 
sano (vsi ga kličejo Piero), 
pred utar je  peju lepo čečo, 
ki se kliče Deborah Pagani 
an je  iz Paderna.

Okuole njih se je  zbralo 
puno ž lah te  an p arja te lju  
an vsi kupe so se veselil v 
znanem ristorantu v Trice- 
simu.

P ie ru  an D ebori želm o 
puno sreče an veseja an... 
smo zaries veseli, de bojo 
živiel tle par nas.

Klenje  
Nediejo vsi kupe

Tudi vasnjani iz K lenja 
so se v nediejo 1. maja po
bral, ku drugi iz špietarske 
an  p o d b o n ie š k e  fa re  na  
Staro G oro, s a ’ je  že taka 
navada, ki gre napri lieta 
an lieta.

Po rom anju  na dom ače 
sv e tišče , san tu arju , so se 
Klenjan varnil v vas an tle 
se zbral okuole dobre gri- 
ljate, pa ne samuo. Ce sta 
bli Sli skuoze vas, gor pru- 
ot Koredi, sta bli vidli ’no 
veliko  skupino ljudi. Pod 
’no  lo b jo  je  to m b o la la ,  
d ruga skup ina je  ba lina la  
gor na žugu, ki ga je  nare- 
du pru kom itat iz tele vasi, 
otroc so se pa igral le blizu 
žuga, kjer imajo njih rapo- 
tije.

Take stvari nas razvese- 
ljo, sa ’ niesm o vič vajeni 
videt vasnjane, ki se zbie- 
rajo za preživet kupe nedi
ejo: vsak gre po svojim  gi- 
uo ldat an še po m ajhanih  
vaseh se na ljudje vič poz
najo med sabo.

S p ietar  
Hitra smart

Na naglim  je  na svojim  
duom u um aru R enzo  To- 
m asetig  (vsi so ga k lica l

K ojut). Imeu je  sam uo 62 
liet.

Vidli so ga zjutra iti po 
v a s i ,  p o p u d a n  je  b iu  že 
m artu. Na telim  sv ietu  je  
zapustu  brata , sestre , ku- 
njade, navuode an vso dru
go žlahto.

N jeg a  p o g reb  je  b iu  v 
Spietre v saboto 30. obrila.

K očeb ar  
Smart parlietne žene
V čedajskem  Spitale je  

um arla M aria Coren, uduo- 
va Lauretig. Učakala je  le
po starost, 90 liet.

Na telim  svietu je  zapu
stila sinuove, hči, neviesto, 
zet, navuode an vso drugo 
žlahto.

N je pogreb je  biu v to- 
rak 3. m aja v Ažli.

SOVODNJE

Tarčm un  
Pogreb v vasi

V naši vas je  biu v srie- 
do 4. m aja pogreb parlietne 
žene. V čedajskem  Spitale 
je  um arla V itto ria  lei 1 ina 
uduova Petricig - Tajčjova 
po d o m ače  im ie la  je  88 
liet.

N a duom u je  ostu sada 
sam uo še an sin, te drugi 
žive drugod, ku puno dru
gih naših judi.

Na telim  svietu je  zapu
stila sinuove, hčere, nevie
sto , zete , navuode an vso 
drugo žlahto.

Naši judje
Pisu vam  bom o naših 

ljudeh, ki so paršli s tre 
buhom  za kruhom  dielat 
tu  ja m e  od  k a rb o n a  v 
B e lg ijo . T a la  d ež e la  je  
m ajhana, je  pa zlo boga
ta . T la  so sam uo  p u o ja  
in skor nič briegu, malo 
dolin. Je skor nim ar daž 
al pa daž an sonce vse tu 
an  dan . Je pa  tud  puno  
liepih kraju, pa kjer naši 
puobje in m ožje dielajo, 
je  vse čarno an um azano 
od kadiža.

“R ijem o, ku ka r ti”
Paršla je  bla dna žena 

iz NediSke doline gledat 
svojega sinu, ki diela tu 
m in. Pri A iseau , naprej 
od Nam urja, je  zagledala 
čudne bregove.

“G lej, glej kajšni b re
govi! So ku velike k arti
n e ! ” je  z a č u d e n o  j a la  
mama.

“ V ideš, tis te  b regove 
jih  d ie lam o  mi d ie lu c i, 
kadar rijem o ku karti po 
t r i s tu o ,  p e ts tu o  an  še 
adan tau žen t m etru  pod 
z e m jo ” j i  je  o d g u o r iu  
sin.

In tek ra t so se m am i

ulile suze, kadar je  čula, 
de n je sin  m uo ra  d ie la t 
ta k u o  g la b o k o  p od  z e 
mjo.

D rug i dan  je  g led a la  
d ieluce, kadar so parha- 
ja l iz jam .

“ Sveti križ  božji, taj- 
šn i so , ku de b i p a r š li  
uon s paklà” je  ja la  m a
ma.

“Odkod pa, če ne uon 
s pak la” je  odguoriu sin 
“sa ’ tam  dol v jam i je  ku 
d o l v p a k lu .  K a d i se 
zm ieram  an ica je  tajšna, 
de Se želiezo se p o ti.”

B u o g a  Z en ic a  se  je  
zgrozila  čut, de tudi nje 
sin m uora takuo karvavo 
z a s lu ž it tis te  su d iče , ki 
jih  pošija damu.

“V kan tino”
K adar naš človek p ri

de v Belgijo, narpriet ga 
pejejo v kantino, k jer bo 
je d u  an  s p a u . O k u o le  
m in ier je  vse puno k an 
tin , k jer so venčpart ga- 
spodarji B elgijani, je  pa 
t u d ’ p u n o  i t a l i j a n s k ih  
k a n t in  in  tle  in ta m le  
ušafaš tud kajšno  slovi- 
ensko . K antin  je  dobrih

in slavih; slovenski die- 
lo v a c  p a , če  le  m o re , 
g leda se zateč k slovien- 
skem u kantin ierju , ker le 
tam  se čuje buj dom ač.

Ce ne m ore do slovi- 
e n s k e  k a n t in e ,  g le d a  
u ša fa t uon kajSno i ta l i 
jan sk o , k jer so Se drugi 
S lo v ie n j.  P a r d o m a č ih  
l ju d e h ,  se p o č u t i jo  ku 
tan dom a, živ ijo  v m ieru 
s hišnim i in se pom agajo 
adan druzem u ku bratje.

‘‘Če pokliče jo  gor 
Se družino ...” 

K a d a r  m o ž  p o k l ič e  
svojo družino v Belgijo, 
narbuj težkuo mu je  uša
fa t  h išo . V B e lg iji  j ih  
puno z id a jo , pa vsedno  
je  n im a r  p re m a lo  h iš .  
N ekaterim  da hišo m in i
era in taka hiša nie takuo 
d raga, sev ieda, potlè so 
navezani na m iniero.

Par p rivatn ih  h išah se 
p la č a  tu d i  8 0 0  f ra n k u  
(10.000 lir) za dvie kam- 
bre, zatuo se vičkrat s ti
snejo  tud po dvie d ruž i
ne v adno hišo.

(M atajur, 15.7.1955) 
(gre napri)

Miedihi v Benečiji
DREKA
doh. Lorenza Giuricin 

K ras:
v sredo ob 12.00 
Debenje: 
v sredo ob 15.00 
Trinko:
v sredo ob 13.00

GARM AK
doh. Lucio Quargnolo 

Hlocje:
v pandiejak ob 11.00 
v sredo ob 10.00 
v četartak ob 10.30

doh. Lorenza Giuricin 
Hlocje:
v pandiejak ob 11.30 
v sriedo ob 10.30 
v petak ob 14.30 
Lom baj: 
v sriedo ob 15.00

PODBUNIESAC
doh. Vito Cavallaro 

Podbuniesac:
v pandiejak od 8.30 do 11.00 
an od 16.30 do 19.00, 
v torak an sredo 
od 16.00 do 19.00, 
v petak od 8.30 do 11.00 
an od 16.30 do 19.00 
C rn ivarh :
v četartak od 9.00 do 11.00 
M arsin:
v četartak od 15.00 do 16.00

SOVODNJE
doli. Pietro Pellegriti 

Sovodnje:
od pandiejka do petka 
od 10.30 do 12.00

SPIETAR
doh. Edi Cudicio 

Spietar:
v pandiejak, sriedo, četartak 
an petak od 8.00 do 10.30 
v torak od 16.00 do 18.00 
v soboto od 8.00 do 10.00

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, četartak, 
petak an saboto 
od 830 do 10.00 
v sriedo od 17.00 do 18.00

SRIED NJE

doh. Lucio Quargnolo 

Sriednje: 

v torak ob 10.30 

v petak ob 9.00

doh. Lorenza Giuricin 

Sriednje: 

v torak ob 11.30 

v četartak ob 10.15

SV. LIENART

doh. Lucio Quargnolo 

G orenja M iersa: 

v pandiejak od 8.00 do 10.30 

v torak od 8.00 do 10.00 

v sriedo od 8.00 do 9.30 

v četartak od 8.00 do 10.00 

v petak od 16.00 do 18.00

doh. Lorenza Giuricin 

G orenja M iersa: 

v pandiejak od 9.30 do 11.00 

v torak od 9.30 do 11.00 

v četartak od 11.30 do 12.30 

v petak ob 16.00

Guardia medica
Za tis tega, ki po trebu je  m iediha 

ponoč je  na razp o lag o  »guard ia  

medica«, ki deluje vsako nuoc od 8. 

zvičer do 8. zjutra an saboto od 2. 

popudan do 8. zjutra od pandiejka. 

Za Nediške doline se lahko telefona 

v Spieter na številko 727282.

Za Cedajski okraj v Cedad na šte

vilko 7081, za Manzan in okolico na 

številko 750771.

Poliambulatorio 
v Špietre

Ortopedia, v sriedo od 10. do 11. 
ure, z apuntamentam (727282) an 

impenjativo.

Chirurgia doh. Sandrini, v četartak 
od 11. do 12. ure.

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
OD 9. DO 15. MAJA 

Podboniesac tel. 726150 - Mojmah tel 721381 
Manzan (Brusutti) tel. 740032 

OD 7. DO 13. MAJA 
Cedad (Minisini) tel. 731175 

Ob ttediejah iti praznikah so odpaite santuo zjutra, za ostali Cas in za 
ponoc se more klicat samuo, če ričeta ima napisano »ingente«.

BČIKB
BANCA Dl CREDITO Dl TRIESTE 
T R 2 A S K A  KREDITNA BANKA

FILIALA CEDAD Ul. Carlo Alberto, 17
Telef. (0432)730314-730388

FILIALE D l CIVIDALE Via Carlo Alberto, 17
F a x (0432)730352

CAM BI - Martedì 
MENJALNICA -Torek 03.05.1994

valuta kodeks nakupi prodaja media

Slovenski Tolar SIT 11,95 12,50 —

Ameriški dolar USD 1560,00 1605,00 1587,53
NemSka marka DEM 954,00 974,00 959,12
Francoski frank FRF 276,00 285,00 280,16
Holandski fiorini NLG 844,00 870,00 854,66
Belgijski frank BEF 45,90 47,50 46,59
Funt Sterllng GBP 2365,00 2440,00 2405,58
Kanadski dolar CAD 1133,50 1169,00 1149,13
Japonsk i jen JPY 15,35 15,90 15,57
Švicarski frank CHF 1111,40 1150,00 1129,11
Avstrijski Šiling ATS 134,20 139,00 136,34
Španska p ese ta ESP 11,60 12,00 11,76
Avstralski dolar AUD 1117,50 1151,00 1131,91
Jugoslovansk i dinar YUD — M — —
HrvaSki dinar HRD 0,15 0,22 —
Europ. Curr. Unity ECU — — 1852,65

CERTIFICATI DI DEPOSITO

A 3  m esi al tasso  nom inale  de l 7,00%  - tag lio  m in im o 100 m ilioni

A 6 m esi al tasso  nom inale  del 6,75%  - tag lio  m in im o 5 m ilioni

A 12 m esi al tasso  nom inale  del 6,75%  - tag lio  m in im o  5 m ilioni

“ LA MARMI,,
DI N E V IO  S P E C O G N A

S . Pietro al Natisone 
Zona industriale 45 tei. 0432-727073

L A P I D I
E  M O N U M E N T I


